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Solid Surface Shower Base Installation
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Please Call Customer Support:  562-229-0088. (Monday - Friday 9 AM - 5 PM Pacific Time) 
Or Email: help@woodbridgebath.com

SQE-3434
SQE-3636
SQE-3838

Model: 

RDE-3636Model: 

INSTALLATION  MANUAL
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PACKAGE CONTENTS

SHOWER FLOOR & DRAIN OPENING - CONSTRUCTION DIMENSIONS

    

QUANTITYDESCRIPTIONPART
A 1
B 1

We can not anticipate every possible installation situation or condition. The variety of installations possible for this shower 
floor may require procedures other than those shown. Plan ahead to ensure that wall framework construction is correctly 
sized, plumb, and square.   

RDE-3636 36" x 36" 36"
34"
36"
38"

36" 12"
12"
12"
12"

12" 28-3/8"
22"
24"
26"

12"
12"
12"

34"
36"
38"

36" x 36"
38" x 38"

34" x 34"SQE-3434

A A

B B

C C

D D

SQE-3636
SQE-3838

*Make sure the drain hole in the subfloor or slab is large enough (6” diameter recom mended) and aligns with the hole
in the shower floor.

*Measurements are ± 1/8" and subject to change without notice

A A

B

Solid Surface Shower Base 
Stainless Steel Drain Cover

B

ITEM: Nominal Sz. Dim. A Dim. B Dim. C Dim. D Dim. E

E E
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PREPARATION

Please read and understand this entire manual and the appropriate wall panel installation 
manual before attempting to install the product. 

Estimated Installation Time:  60 minutes 

Tools Required for Assembly (not included): Level, Shims, Drain Fitting, Silicone/ Plumber’s 
Putty, Wrench, 5 Gallon Empty Bucket, Thin Set  Mortar & Water, 1/4” - 1/2” Grooved Trowel.

The stud preparation is critical for the installation of the shower base.  It is essential the stud 
pocket be constructed square and plumb according to the roughing in information provided. 

1. Please inspect the shower base for breakage and report any damage to the store of
purchase. Allow the shower base to acclimate to room temperature before installing.

1. INSTALLING THE PAN

2. Clean and scrape the floor of the shower base alcove..This space must be free of any
debris inorder to get a proper adhesion with the thinset mortar.

Install the drain fitting into the shower pan.
Follow the installation instructions that came
with the drain. Plumber’s putty or silicone are
accept able to use with the drain.

Mix and apply thin-set mortar to the floor,
using the notched trowel. Spread the mixture
to achieve a depth necessary to fill the voids in
the floor and enable the pan to sit level. A 50 lb.
bag of thin-set should provide at least 45 - 50
square feet of cover age. All supporting points
should have contact with the thinset mortar.

3. Measure the size of the alcove to insure that the base and panels fit properly.

4. Trial fit the base in the alcove and make sure that the drain location lines up properly with
the shower base. Placing a level on the base, check that the base sits level on the floor. lf
needed, use shims to level the base in the alcove. Note the shim locations before removing
the base.Lean the base back or remove from the alcove.

Use care when opening the box so you do not damage the shower base.

DO NOT proceed if any doubt arises about the correct or safe method of performing 
anything found in this manual. If necessary, hire or consult a trained professional for 
expert assistance before continuing.

CAUTION

WARNING

1

SAFETY INFORMATION
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2. After applying the thin-set, replace the shims
(if necessary) in the proper location and set the
pan into place. Make sure the pan is resting level
on the thin-set and shims and centered in opening.

3. Clean the area at the threshold of any excess
thinset. Allow the thin-set and shower pan to cure
for 24 hours before working in the pan area. Be
sure to protect the pan floor after installation, 
using card board sheeting or a like material, until 
the complete project is finished.

4. Before proceeding to install the wall system, 
flood test the shower pan for proper drainage.

Simply wipe the surface with a damp towel to remove watermarks and residues. For basic 
stains, clean with mild detergent or general purpose cleaner. For cleaning corners and 
seams, spray with mildew cleaner.

CARE AND MAINTENANCE

2
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Woodbridge warrants its products as listed in below to be free of material and workmanship 
defect, subjected to the limitations set forth in this limited warranty.

To obtain warranty and replacement parts, please send e-mail to help@woodbridgebath.com with the original receipt information, 
Woodbridge will determine whether to repair or replace your product, issue a refund or issue a credit.

RESPONSIBILITIES OF OTHERS

DISCLAIMER

This limited warranty is non-transferable and only applies to products purchased and installed in the United States and Canada

Bathtub, Whirlpool/Air Bubble Massage Tub, Cold Plunge, Wooden Tub: 1 Year limited to be free of defects in material and 
workmanship.
Sauna room and Sauna Tent: 1 Year limited to be free of defects in material and workmanship.

 Solid Surface Shower Wall Panel, Shower Base: 10 Years limited warranty to be free from material defects.
 Stainless Steel Sink: 1 Year limited to be free of defects in material and workmanship.
Medicine Cabinet, LED Mirror: 1 Year limited to be free of defects in material and workmanship.
Granite, Marble, Engineered Quartz Vanity Top: 1 Year limited to be free of defects in material and workmanship.
Vanity and Vanity Top: 1 Year limited to be free of defects in material and workmanship.
Faucet: 1 Year limited to be free of defects in material and workmanship.
Toilet and Bidet: 1 Year limited to be free of defects in material and workmanship.

Drain Cover and PVC Drain: 1 Year limited to be free of defects in material and workmanship.
Shower Door: Lifetime warranty on glass components and 1 Year limited on other hardware.

This limited warranty excludes all industrial, commercial and business usage. Proof of purchase (original sales receipt) from the original purchaser, Description 
and pictures of defect, model number or model description must be provided to Woodbridge Bath for all warranty claims and Woodbridge Bath IS NOT responsible 
for labor cost, removal or installation costs.

This limited warranty shall not apply to goods which have been subject to accident, negligence, improper installation, product abuse, product misuse, or use of 
cleaners containing abrasives, alcohol or other organic solvents, whether performed by a contractor, service company, or yourself, are excluded from this 
warranty.

This warranty does not cover surface damaged caused by use of chemicals that break through or dissolve the surface finish or damage caused by the accidental 
dropping of sharp or heavy objects. lmproper care and use of abrasive cleaners and will void the warranty.

During this limited warranty period if a malfunction occurs and after inspection it is determined that a defect developed during normal use, Woodbridge will as at 
its election proceed withon any of the following options:

(1) repair or replace the defective part(s) or product(s) at cost
(2) issue a refund of the original purchase price of the product(s) (Valid within 30 days from the date of purchase)
(3) issue a credit to be applied toward the purchase of a new product. Shipping/delivery charges may apply and are in sole discretion.

Except as expressly provided, there shall be no warranty or obligation, express or implied, oral or statutory. No dealer or other person has the authority to make 
any warranties or representations concerning or its products. In no event shall be held responsible for any such warranties or representations.

Some states/provinces do not allow limitations on how long an implied warranty lasts, or the exclusion on limitation of special, incidental or consequential 
damages, so these limitations and exclusions may not apply to you. This warranty gives you specific legal rights, you may also have other rights which vary from 
state/province to state/province.

Inspecting the unit prior to installation is the responsibility of the installer or building contractor who acts on behalf of the user. They are responsible for ensuring 
the unit is free of defect or damage. Notices are placed on the unit and on the shipping carton advising the installer of this responsibility. In the event of a 
problem, the unit must not be installed. Woodbridge is not responsible for failures or damage that could have been discovered, repaired, or avoided by proper
inspection and testing prior to installation.

Damage occurring in transit is the responsibility of the carrier. The user or installer MUST open the crate and inspect the unit for damage when it is delivered. If 
damage is discovered, it must be reported immediately to the seller and the carrier in writing, and an inspection requested. Failure of the carrier to respond 
should be reported to the seller and the carrier. Your freight claims should be filed promptly thereafter.

This limited warranty does not cover any liability for consequential or incidental damages, all of which are hereby expressly disclaimed, or the extension beyond 
the duration of this limited warranty of any implied limited warranties, including those of merchant ability or fitness for an intended purpose.

Caution:
NEVER use cleaners containing abrasive cleaners, ammonia, bleach, acids, waxes, alcohol, solvents or other products that are not recommend for Chrome finish 
will void the warranty.
Woodbridge products should be installed by a fully insured and licensed contractor only. Installation by anyone other than fully insured and licensed contractor 
will void this limited warranty.

WARRANTY
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Please don't hesitate to contact us if you have any questions or concerns.

California (Norwalk)Distribution Center 
15600 Blackburn Ave, Norwalk, CA 90650

New Jersey (Somerset)Distribution Center 
635 Pierce St, Somerset, NJ 08873

Florida(Orlando)Distribution Center 
13645 S Orange Ave, Orlando, FL 32824

Canada(Ontario)Distribution Center 
615 Orwell Street, Unit B, Mississauga, ON L5A2W4, Canada

Customer Service Phone: 562-229-0088.  (Monday - Friday 9 AM - 5 PM Pacific Standard Time)
Or Email: help@woodbridgebath.com

IMPORTANT!
DO NOT USE: Abrasive cleaners such as: acid, ammonia, bleach, and similar solutions. Use of such solutions may cause 

corrosion, finish peeling, and/or dull the surface. 

DO NOT USE: Abrasive sponges or cloth. Never use steel, wool, or wired brushes that will permanently scratch the surface.

Retain these installation instructions for future reference!

Thank you for using WOODBRIDGE products!
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Installation de la base de douche à surface solide

SQE-3434
SQE-3636
SQE-3838

Modèle: 

RDE-3636Modèle: 

INSTRUCTIONS D'INSTALLATION

 Téléphone du service à la clientèle: 562 -229 -0088.(9 h à 17 h, heure normale du Pacifique,
   du lundi au vendredi) ou par courriel à: help@woodbridgebath.com
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LISTE D'EMBALLAGE

PLANCHER DE DOUCHE ET OUVERTURE DES DRAINS - 
DIMENSIONS DE CONSTRUCTION

    

QUANTITÉDESCRIPTIONPARTIET
A 1
B 1

Nous ne pouvons pas prévoir toutes les situations ou conditions d'installation possibles. La variété des installations possibles 
pour ce plancher de douche peut nécessiter des procédures autres que celles indiquées. Planifiez à l'avance pour vous 
assurer que la construction du cadre mural est correctement dimensionnée, aplatie et carrée.

RDE-3636 36" x 36" 36"
34"
36"
38"

36" 12"
12"
12"
12"

12" 28-3/8"
22"
24"
26"

12"
12"
12"

34"
36"
38"

36" x 36"
38" x 38"

34" x 34"SQE-3434

A A

B B

C C

D D

SQE-3636
SQE-3838

*Assurez-vous que le trou de vidange dans le sous-plancher ou la dalle est assez grand (diamètre de 6 po recommandé) et
s’aligne avec le trou dans le plancher de douche.

*Les mesures sont de 1/8 po et peuvent changer sans préavis

A A

B

Base de douche à surface solide

B

ARTICLE: Dimension
nominale Dim. A Dim. B Dim. C Dim. D Dim. E

E E

8

Couvercle de drain en acier inoxydable
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PRÉPARATION

Lire et comprendre l'intégralité de ce manuel et le manuel d’installation du panneau mural
approprié avant de tenter d’installer le produit.

Durée estimée de l’installation:  60 minutes

Outils requis pour l’assemblage (y compris pas): niveau, cales, raccord de vidange, mastic 
de silicone/plombier, clé, seau vide de 5 gallons, mortier et eau fins, truelle rainurée de 1/4 
po à 1/2 po.

La préparation des sols est essentiel pour l’installation de la base de douche. Il est essentiel
que la poche de goujon soit carrée et aplatie selon l’ébauche dans les informations fournies.

1. Veuillez inspecter la base de douche et signaler tout dommage au magasin d’achat.
Laisser la base de douche s’acclimater à la température ambiante avant de l’installer.

1. INSTALLATION DU BAC

2.  Nettoyer et gratter le sol de l’alcôve de la base de douche. Cet espace doit être exempt de 
débris pour obtenir une adhésion appropriée avec le mortier.

Installer le raccord de vidange dans le bac de 
douche.Suivre les instructions d’installation 
fourniesavec le drain. Mastic de plombier ou de 
silicone sont acceptés en mesure d’utiliser avec 
le drain.

Mélanger et appliquer un mortier à prise fine sur 
le sol à l’aide de la truelle entaillée. Étaler le 
mélange pour obtenir la profondeur nécessaire 
pour remplir les vides dans le sol et permettre à 
la casserole de s’asseoir à niveau. Un sac de 50 lb 
à l’ensemble fin devrait avoir un âge de couverture 
d’au moins 45 à 50 pieds carrés. Tous les points de 
support devraient être en contact avec le mortier fin.

3.  Mesurer la taille de l’alcôve pour s’assurer que la base et les panneaux s’adaptent 
correctement.
4. Trier la base dans l’alcôve et s’assurer que l’emplacement du drain s’aligne correctement 
avec la base de la douche. Placer un niveau sur la base, vérifier que la base est à niveau au 
sol. Si nécessaire, utiliser descales pour mettre la base à niveau dans l’alcôve. Noter les 
emplacements de correction avant de retirer la base. Incliner la base vers l’arrière ou la 
retirer de l’alcôve.

Faites attention en ouvrant la boîte pour ne pas endommager la base de la douche.

NE PAS poursuivre en cas de doute quant à la méthode correcte ou sûre d’exécution de ce 
manuel. Il est possible d’engager ou de consulter un professionnel qualifié pour obtenir 
de l’aide avant de poursuivre.

ATTENTION

AVERTISSEMENT

1

INFORMATIONS DE SÉCURITÉ

9
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2. Après avoir appliqué l'ensemble mince, remplacer
les cales (si nécessaire) au bon endroit et mettre le
bac en place. S'assurer que le plancher repose au
niveau de l' ensemble mince et des cales et qu'il est
centré dans l'ouverture.

3. Nettoyez la zone au seuil de tout excès de diluant.
Laissez sécher la casserole et la douche pendant 24
heures avant de travailler dans la zone du bac.
Assurez-vous de protéger le plancher du bac après
l'installation, en utilisant une feuille de carton ou
un matériau similaire, jusqu'à ce que le projet
complet soit terminé.

4. Avant de procéder à l'installation du système
mural, vérifier le drainage du bac de douche.

Essuyez simplement la surface à l'aide d'une serviette humide pour éliminer les marques 
d'eau et les résidus. Pour les taches de base, nettoyez-la avec un détergent doux ou un 
nettoyant à usage général. Pour nettoyer les coins et les coutures, vaporiser avec un 
nettoyant à la moisissure.

SOINS ET ENTRETIEN

2

10
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Woodbridge garantit que les produits énumérés ci-dessous sont exempts de tout défaut de 
matériau et de fabrication, sous réserve des limitations énoncées dans la présente garantie limitée.

Pour bénéficier de la garantie et obtenir des pièces de rechange, veuillez envoyer un courrier électronique à help@woodbridgebath.com 
en joignant les information du reçu original. Woodbridge déterminera s'il convient de réparer ou de remplacer votre produit, de le 
rembourser ou de lui accorder un crédit.

RESPONSABILITÉS D'AUTRUI

CLAUSE DE NON-RESPONSABILITÉ

Cette garantie limitée n'est pas transférable et ne s'applique qu'aux produits achetés et installés aux États-Unis et au Canada.

Baignoire, baignoire de massage à remous/à bulles d'air, baignoire à immersion froide, Tubes en bois: 1 an de garantie contre les défauts 
de matériaux et de fabrication.
Salle de sauna et tente de sauna: 1 an de garantie contre les défauts de matériaux et de fabrication.

 Panneau mural de douche en surface solide, base de douche: garantie limitée de 10 ans contre les défauts de matériaux.
 Évier en acier inoxydable: 1 an de garantie contre les défauts de matériaux et de fabrication.
Armoire à pharmacie, miroir à DEL: 1 a contre les défauts de matériaux et de fabrication.
Dessus de meuble-lavabo en granit, en marbre ou en quartz reconstitué: 1 an de garantie contre les défauts de matériaux et de fabrication.
Meuble-lavabo et dessus de meuble-lavabo: 1 an de garantie contre les défauts de matériaux et de fabrication. 
Robinetterie: 1 an de garantie contre les défauts de matériaux et de fabrication.
Toilettes et bidet: 1 an de garantie contre les défauts de matériaux et de fabrication.

Couvercle de drain et drain en PVC: garantie limitée de 1 a contre les défauts de matériaux et de fabrication.
Porte de douche: garantie à vie sur les composants en verre et garantie limitée à 1 a sur les autres éléments de quincaillerie.

Cette garantie limitée exclut toute utilisation industrielle, commerciale et professionnelle. Une preuve d'achat ou un reçu de vente de l'acheteur ou de la 
description de l'acheteur et des photos du numéro de modèle ou de la description du modèle défectueux doivent être fournis à Woodbridge Bath pour toute 
réclamation au titre de la garantie et Woodbridge Bath n'est PAS responsable des coûts de main-d'œuvre, d'enlèvement ou d'installation.

Cette garantie limitée ne s'applique pas aux produits ayant fait l'objet d'un accident, d'une négligence, d'une installation incorrecte, d'un abus ou d'une 
mauvaise utilisation du produit, ou de l'utilisation de nettoyants contenant des abrasifs, de l'alcool ou d'autres solvants organiques, qu'elle soit effectuée par un 
entrepreneur, une société de service ou vous-même.

Cette garantie ne couvre pas les dommages de surface causés par l'utilisation de produits chimiques qui percent ou dissolvent la finition de la surface ou les 
dommages causés par la chute accidentelle d'objets lourds ou tranchants. Un mauvais entretien et l'utilisation de nettoyants abrasifs annulent la garantie.

Pendant cette période de garantie limitée, si un dysfonctionnement se produit et qu'après inspection il est déterminé qu'un défaut est apparu lors d'une utilisation 
normale, Woodbridge procédera, à son choix, à l'une des options suivantes:

(1) réparer ou remplacer la ou les pièces ou le ou les produits défectueux au prix coûtant
(2) rembourser le prix d'achat initial du ou des produits (valable dans un délai de 30 jours à compter de la date d'achat)
(3) émettre un crédit à appliquer à l'achat d'un nouveau produit. Des frais d'expédition/de livraison peuvent s'appliquer et sont laissés à l'entière discrétion du client.

Sauf disposition expresse, il n'existe aucune garantie ou obligation, expresse ou implicite, orale ou statutaire. Aucun revendeur ou autre personne n'est habilité à 
donner des garanties ou à faire des déclarations concernant ses produits. En aucun cas, nous ne pourrons être tenus responsables de telles garanties ou 
représentations.

Certains États/provinces n'autorisent pas la limitation de la durée d'une garantie implicite, ni l'exclusion ou la limitation des dommages spéciaux, accessoires ou 
indirects, de sorte que ces limitations et exclusions peuvent ne pas s'appliquer à vous. Cette garantie vous donne des droits légaux spécifiques, vous pouvez 
également avoir d'autres droits qui varient d'un état/province à l'autre. 

L'inspection de l'appareil avant son installation incombe à l'installateur ou à l'entrepreneur en bâtiment qui agit au nom de l'utilisateur. Il doit s'assurer que 
l'appareil ne présente aucun défaut ou dommage. Des avis sont placés sur l'appareil et sur le carton d'expédition pour informer l'installateur de cette responsabil-
ité. En cas de problème, l'appareil ne doit pas être installé. Woodbridge n'est pas responsable des défaillances ou des dommages qui auraient pu être découverts, 
réparés ou évités par une inspection et des essais appropriés avant l'installation. Les dommages survenus pendant le transport relèvent de la responsabilité du 
transporteur.

L'installateur DOIT ouvrir la caisse et inspecter l'appareil pour vérifier qu'il n'est pas endommagé lors de la livraison. Si des dommages sont constatés, ils doivent 
être immédiatement signalés par écrit au vendeur et au transporteur, et une inspection doit être demandée. L'absence de réponse du transporteur doit être 
signalée au vendeur et au transporteur. Les réclamations concernant le fret doivent être déposées sans délai.

Cette garantie limitée ne couvre pas la responsabilité pour les dommages consécutifs ou accessoires, qui sont tous expressément rejetés par la présente, ou 
l'extension au-delà de la durée de cette garantie limitée de toute garantie limitée implicite, y compris celles de la qualité marchande ou de l'adéquation à l'usage 
prévu.

Attention: 
Ne JAMAIS utiliser de nettoyants contenant des produits abrasifs, de l'ammoniaque, de l'eau de Javel, des acides, des cires, de l'alcool, des solvants ou d'autres 
produits non recommandés pour la finition Chrome, sous peine d'annulation de la garantie. 
Les produits Woodbridge ne doivent être installés que par un entrepreneur dûment assuré et agréé. L'installation par une personne autre qu'un entrepreneur 
agréé et pleinement assuré annulera la présente garantie limitée.

GARANTIE
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Si vous avez des questions ou des préoccupations, n'hésitez pas à nous contacter.

California (Norwalk)Centre de distribution 
15600 Blackburn Ave, Norwalk, CA 90650

New Jersey (Somerset) Centre de distribution
635 Pierce St, Somerset, NJ 08873

Floride (Orlando) Centre de distribution 
13645 S Orange Ave, Orlando, FL 32824

Canada (Ontario)Centre de distribution 
615 Orwell Street, Unit B, Mississauga, ON LSA2W4, Canada

Téléphone du service à la clientèle: 562 -229 -0088.(9 h à 17 h, heure normale du Pacifique,
   du lundi au vendredi) ou par courriel à: help@woodbridgebath.com

IMPORTANT!
N'UTILISEZ PAS: Des nettoyants abrasifs tels que l'acide, l'ammoniaque, l'eau de Javel et autres solutions similaires. L'utilisation de 

telles solutions peut provoquer de la corrosion, un décollement de la finition et/ou un ternissement de la surface.

N'UTILISEZ PAS: Des éponges ou des tissus abrasifs. N'utilisez jamais d'objets tels que de l'acier, de la laine ou des brosses 
métalliques qui rayeraient de façon permanente la surface du produit.

Conservez ces instructions d'installation pour vous y référer 
ultérieurement!

Merci d'utiliser les produits WOODBRIDGE!


